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KJIACCUPUKALIMA COKPAIIIEHUM B SI3LIKE UHTEPHETA
(HA MATEPHAJIE AHTJIMMCKOI'O SI3BIKA)

Paboma npeocmasnena medxcgakyrvmemckou kagheopou UHOCMPAHHBIX A3bIKOG
Jlenunepaockozo cocyoapcmeennozo ynusepcumema um. A. C. [Iywkuna.
Hayunwiii pykosooumens — doxkmop punonocuneckux nayx, npogeccop U. k0. Ilasnosckas

OnHum u3 NMPHUMEPOB paclIUPEeHUsA CJ10Baps SI3BIKOBOM JIMYHOCTH SIBJISTIOTCS HOBOOGpa30BaHI/lﬂ B
BUEC coxpaulelmﬁ CJIOB M cJIoBOcOYeTaHMi. Jlekcuueckne COKpaleHus CJIOoB U CJIOBOCOYET AHUI MOI-
BEPraTcHd peAyuupoBaHUI0 KAK HA IMCbME, TAK U B yCTHOﬁ peun. Fpa(])utleclcue COKpalICHU S UCI0JIb-
3YHOTCHA TOJIBKO B NUCbMEHHOI peur, Torjga Kak YCTHO OHM NPOU3HOCATCH MOJHOCTBIO. B pesyjabTrarte
paccMoOTpeHust ﬂpOGJ’leMbl MOACJIUPOBAHHOCTH JICKCHYECCKHUX U rpa(lmqecmlx cmcpaluelmﬁ B OT€YE€CTBCH-
HOM M 3apy6€)l€HOM AI3BIKO3HAHUH, a TAKIKE B UICTOPUHU NMUCbMa MOKHO COCTABUTH Oﬁlllle XapakTepu-
CTUKY (l)OH}]a AHTJINICKHUX c()lcpame}mﬁ B SI3bIKE “HTepHeTa Ha OCHOBAHHUHU UX CTPYKTYPHBIX XapaKTe-
PUCTHK. B nanHoii craTbe paccMaTpuBaeTCd JUHIBUCTUYCCKAasK K.naccml)mcaul/m KO}]“(I)MHﬂpOBaHHle
AHTJINHCKHUX JIEKCHYECKHX U rpaqmqecmlx coxpamelmifl, HCIOJIB3YEMBIX B CETH HHTepHeT.

Graphical abbreviations are the result of shortening of words and word groups in written speech
while in oral speech the corresponding full forms are used. Lexical abbreviations are pronounced and
used in written speech in the shortened form. They are used for the economy of space and effort in written
speech. They can greatly contribute to a concise style and also help to convey a sense of social identity.
All these reasons of using abbreviated formsare in a close relation to the language of the Internet, where
there is a great desire for linguistic economy. In the given article you may find the classifications of the
most notable features of the present-day English language of the Internet — lexical and graphical
abbreviations.

B Hacros1ee Bpemsi BCIEACTBUE YCKOpe-
HHS TE€MIIa KHU3HW CTAaHOBUTCS BaXXKHOU mepe-
Jlada MakCHMalbHOTO0 00beMa WH(OpMaIu
B €AUHHULY BpeMeHU. B pesynpraTte 3TOrO0 oA-
HOM W3 Hamboliee XapaKTepHBIX YepT pa3BHU-
THSI aHIJIMMCKOTO S13bIKa HA COBPEMEHHOM 3Ta-
me ctaja OypHBIM POCT KOJWYECTBA COKpaIllle-
Hui. Hambosee HATASIOHBIMU TpUMEpaMu
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MPUMEHEHUS MPUHIIUIIA YKOHOMUH PEUEBBIX
yeunuitt ABIAIOTCSA A36IK MIHTEpHETa, 4aToB,
¢dbopyMoB, KOH(pEpeHIUi, 0J0r0B U 3JIEKTPOH-
HOHM MOYTHI, rje HeoOXOoauMO OBICTPO (hHuKCH-
pPOBaTh HYXHYI0 HHGOpMAIHWIO, LEHS NpHU
3TOM CBOE€ W UYXKOE BPEMs.

C Touku 3peHHs chep HMCIONIb30BAHUS
(OHI NeKCHYeCKNX M TpaUYecKuX COKparlie-



Knaccnukanus cokpamenuii B si3bike IHTepHeTa (Ha MaTepHaJsie aHIJIMACKOTO A3bIKA)

HUH sA3bIKa T00anbHON ceTn MHTEpHET MO-
XKET 6I>ITI> pa3,I[CJ'IeH:

1) Ha KOoAM(pUUHMPOBAHHBIC COKpALICHHS,
NpEeACTABJICHHBIC B CIICHMAJIBHBIX CJIOBapAX,
MOCBAIIICHHBIX CCTCBOMY $I3BIKy;

2) NMOIyKOIU(PHUIIMPOBAHHBIE COKPAILCHNU,
HUCIOJIb3YCMbIC B OH—HafIHOBBIX KOHq)epeHI_II/I-
ax, (opymax, pacchliIKax HOBOCTEH, HHTECPHET-
ras3erax,

3) OKKAa3MOHAJbHBIC COKpAalICHHA, HNCIOJIb-
3YCMbBIC B HaTax, BJ'IeKTpOHHOf/i IIo4uTe, 6J'IOF3X.

[TonBepruyB aHanu3y rpynmny KogupuIu-
POBaHHBIX COKpaHICHHfI, KOTOPBIC UCIIOJIb3Yy-
OTCA B KOMIIBIOTCPHOM JUCKYPCE, MOXHO CO-
34aTh CIACAYIOIIYIO JIMHITBUCTUYCCKYIO KJIaCCH-
($UKaIUIO aHTTUICKUX JIEKCUYECKUX M Trpadu-
YECKUX COKpaH_ICHI/If/i.

|. Knaccudpukanus JekcnyecKux coKparie-
Hui s13p1ka UHTEepHeTA

1. Cnozoewie COKpauieéHusn, B COCTaB KOTO-
PBIX BXOAUT YaCTb WJIKU YaCTHU TOJBKO OOHOI'O
CJIOBA, OHU JCIATCS Ha YCTBIPC THUIIA CIOUHUII.

® gnoxKonuueckKue ciocoesle COKpaweHusl, B
KOTOPLBIX COXPAaHACTCA Ha4dallbHAsd 4aCTb CJIO-
Ba, a €ro KOHE4YHadaA 4acCThb yC@KaeTCS{: Slg <
signature; edu < education; alt < newsgroups,
which discuss alternative topics; interstit <
interstitial advert; sci < science;

L] agbepemuqecmte cjllocoeble coxpameﬂuﬂ,
rac COXpaHsACTCA KOHCUHAd 4aCThb, HO YyCC-
Kae€TCda HaydvaJbHadaA 4aCTh, a TAaKX€ TaK Ha-
3bIBACMBIC Kpaeesvble ycedeHrusl (CJ'IOFOBLI@ CO-
KpamcHusd, B KOTOPBIX COXPAHACTCA CPCANH-
Hasg 4aCThb HCXOAHOI'O CJIOBa, a €ro Ha4dallo
U KOHCI] yCGKaIOTCH) — B S3BIKC I/IHTepHeTa
MNPpaKTUYCCKU HC HUCIIOJIBb3YIOTCH, YTO CBiA3a-
HO CO CHGLII/I(l)I/IKOfI O6H.I€HI/I$I B CETHU. npu
6LICTpOM TCMIIC KOMMYHHKAalUU HAMHOIO
yaoOHee «y3HaBaTh» CIOBO IO MEPBBIM OYyK-
BaM.

L] anoxono—aqbepemu%cxue CJl02o6ble COKpa-
wienus, B KOTOPBIX COXPAHAKTCSA CJIOIrH U3
HayaJbHBIX U KOHEUYHBIX YacTEl CJIOBa (Cm}l-
acenus). Inet < Internet/Intranet; Telix <
Terminalprogarammes;

2. Cﬂ09f(’H0£‘./l0208ble COKpauieHus, B COCTaB
KOTOpPBIX BXOAAT HE TOJIBKO PCAYHHUPOBAHHBIC
(I)OpMLI CJIOB, HO U IOJIHBIE CJIOBA, B LIEJIOM

25

OHHU MOAPA3ACIIAOTCA Ha TPpU TUIIa COKPAICH-
HEIX CJIOB.

[ CO6CM6€HHO CJIOJHCHOC10208ble COKpauje-
HUsl, BKIIIOYAaIOII1E B CBOI1 COCTaB HE MEHEE ABYX
CJIOrOB (HaanBHLIﬁ CJIOI' JIKX CJIOI'M UCXOOHBIX
enuaun). WinApp < Windows Application;
TechRef < Technical Reference Manual;

® cpawjeHus, OTJINYUTEILHOU qepToﬁ KO-
TOPBIX SBIIAETCS BKIIOUEHUE B CTPYKTYpY ab-
OpeBHaTypbl (PUHAIBLHOW YACTH CIIOBA: €-Zine
< electronic magazine; Wizop < Wizard Sysop;
Ebone < European Backbone; incoterms <
International Commercial Terms;

® CJIOJICHOCOKpawernrnvle cioea, BKIOYA0-
IIuc B CBOM cOCTaB Hapsagy CO CJIOrom neib-
HOOGOPMIICHHOE CIIOBO WJIM KOPHEBYH) MOp-
dbemy ciosa: e-mail < electronic mail; Internet
< international net; emoticon < emotional
icon; intercommunication < international
communication.

3. Hnuuuaﬂbnbte COKpauienus, B COCTaB
KOTOpI:IX O6$ISaT6J'ILHO BXOOAT HAYAaJIbHBIC
OYKBBI/3BYKH CIIOB COKPAIIEHHOTO CJIOBOCOYE-
TaHWUA. YUYUTHIBAsA HpOI/ISHOCI/ITeJ'ILHHe HOpMBI
SA3bIKa, HHHUIUAJIBbHBIC coxpameHm{ MOXHO
paszienuTh Ha OyYKBEHHBIE U 3BYKOBBIE:

® OyKGeHHble UHUYUATbHbLE AODpesUuamypbl —
IIPOU3HOCATCA KaK IOCJICA0BATEIbHO pPacCIio-
noxeHHble OykBbl andasurta: PC < personal
computer; IT < Information Technologies; IP
< Internet Protocol; IRC < Internet Relay
Chart; SSP < Storage Service Provider;

(] 36YK0O6ble UHUYUATbHbLE COKPAUEHUA (aK-
POHUMbL) — TIPOM3HOCSATCSI KaK MPOCTHIE CJIOBA
coriacHo opdoamnumdeckoil HopMme s3bIKa; (Hop-
MUPYIOTCS IIPA CIOKECHUU YCEYEHHBIX 10 UHU-
oualjia IMOJIHO3HAYHBIX CJIOB MCXOAHBIX CIIOBO-
coueranuii: FIRST < Forum of Indecent
Response and Security Teams; SATAN <
Security Administrator Tool for Analysing
Networks; WAN < Wide Area Network;
WELL < Whole Earth «lectronic Link;

® UHUYUATBHO-COBHbIE AObpesuamypvl —
KOMIIJICKCHI, B KOTOpI:IX MHUIOHAJIBI COYCTAIOT-
Csl HE TONBKO ¢ aOOpeBHMAIIMOHHBIMHU CJIOTaMH,
HO U C HCCOKpaH_[eHHLIMI/I II€JIBIMU CJIOBAMU,
BBIACIAKOT ABAa IMIOATHUIIA B 3aBUCHUMOCTH OT
IIEPBOTO DJIEMEHTA.



OBIIECTBEHHBIE U T'YMAHUWUTAPHBIE HAYKU

a) C peIyUHpPOBAaHHBIM MEPBBIM KOMIIO-
Hertom: |-way < Information Superhighway;
C-mail < Computer Service mail; B-board <
bulletin board;

0) ¢ CHMBOJIOM, BBIPQ)KCHHBIM OyKBOH aH-
TIIMACKOro andaBuTa; 3HaYeHHE NAaHHOW ab0-
peBHATYPHI JErKO HHTEPIPETUPYETCA KaK «He-
4YTO, MMCIOIICC (l)OpMy CHMBOIJIa, 3aHUMArOIIC-
ro MECTO OHOMACHOJOTHYECCKOro IMpU3HaAKaA»:
Y-modem; Z-modem (B 3aBHCUMOCTH OT CHC-
TEMbI ITOAKIHOYCHU A MO,Z[eMa).

1. Knaccudukanus rpadpuyeckux cokpa-
meHnii si3pika UHTEpHETA

1. Cuenu (unuyuanvhsle cokpawenu).

e omoenvHuix cnos: g < giga; | < laugh; s <
smile; g < grin/giggle; h < hour;

e crosocouemanuii. afaict < as far as | can
tell; asap < as soon as possible; btw < by the
way; iirc < if 1 remember correctly; istm < it
seems to me; atw < at the weekend; iow < in
other words; otoh < on the other hand.

2. Cycnencuu (c10206ble cCOKpawienus, cui-
aabozpammut): Sig < signature file; esc < escape;
exch < exchange; eng < enquiry; excl <
exclamation mark.

3. Konmpaxmypul (Konconanmnsle cokpa-
uwenus, KoucouamozpaMMbl) — 3HaKu, rnepeaa-
IOL[MEe TOJIBKO coriacHbeie 3Byku: thx/tx <
thanks; hrs < hours; pls < please; ppl < people.

4. Donouoeozpammol — uneorpaPuIecKre
3HaKH, COCTOANMUEC U3 3HAKA-IACTCPMHUHATUBA,
YKa3bIBAKOIICTO Ha HpI/IMepHHﬁ CMBICJI 3HAKa,
u 3HaKa—(l)0HeTI/IKa, YKa3bIBAOUICIO Ha TOYHOC
niun HpI/I6J'II/IBI/ITeJ'II>H06 YTEHHUE DTOTr0 3HAKa,
aBTOp ,Z[aHHOfI CTaTbH CUUTACT uenecoo6pa3—
HBIM PA3JACIUTh UX HA TPpU THUIIA B 3aBUCHUMOC-
T OT TOr'0 CTPYKTYPHOI'O 3JICMCHTA, KOTOPBIM
npencraBicH (QOHETHK:

e yugporti: 2bctnd < to be continued; t2ul8r
< talk to you later; s2s < skin to skin; f2f <
face to face; j4f < just for fun; 2I8 < too late;
4yeo < for your eyes only; m8 < mate;

e OyKkeotl: CU < see you; oic < oh | see; tuvm
< thank you very much; wuwh < wish you were
here; ruok < are you OK; ICQ < | seek you;

o xombunuposannolii noomun (OyKeenHno-
yugposou): 04u < all for you; w4u < wait for
you; 2g4u < too good for you.
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5. Iluxmozpammsl — 3HaKH, KOTOPBIE TIepe-
JTAIOT He 3BYKOBYIO CTOPOHY COOOIIEHMS, a €ro
coJiepaHue: CIIOBO, MPEIIOKEHUE WM TEKCT;
MOTYT OBITH JBYX THIIOB:

® UKOHUYeCKUe NUKMOSPAMMbL, CXOKHUE C
M300paKEHHBIM TPEIMETOM WIIA SIBIICHUEM, B
sa3bIKke MIHTepHETA OHUW MOTYT OBITH Pa3HBIX
MOJITUIIOB:

a) emoticons/emogramms/smileys — 3naxwu,
UMUTHPYIOIHE UHTOHAIIMOHHBIEC TBUKCHUS
pedu, KOTOphIe CBS3aHBI MO0 C COAEpIKATEINb-
HOH, MO0 C 3MOIMOHATBLHON CTOPOHOW BBIC-
Ka3bIBaHMS, CYIIECTBYIOT &) TEKCTOBBIC IMO-
THKOHBI ([IPEACTABISIOT CO00H KOMOHHAIUIO
KJIaBHATypPHBIX CUMBOJIOB): :-D o3Hauaer, uTto
YEJI0OBEK CMEETCH; :-) — UTO OH cyacTims; :-( —
YTO OH paccTpoeH; 0) rpaduueckue (Hapuco-
BaHHBIC PO(ECCHOHATBHBIMH AU3aiHEPaMHu):

< BECEJbE, < 11000BB;

6) emotags — CkoOKH, KOTOpPbIE HCIIOJIb3Y-
IOTCS, KOTJ]a YEeIIOBEK XOUeT CAeNaTh KOMILIH-
MeHT: <compliment>;

B) assiCOnNs — HenmpucToiiHas BepcHs
emoticons: (1) < a tight ass; (X ) < kiss my ass;

o cumeonuueckue nuxkmozpammsl (cambie
pasINYHbBIE 3HAKH, 3aMEHSIOMNE TIOHATUS U HE
HUMEIOIIE BHEIIHErO cxomacTna): @ < at; X! <
typical woman; Y! < typical man; Cof$ <
Church of Scientology.

JIwoboii crieruduyecknii BUJ IesTENbHOC-
TH HeN30eXHO MPUBOJIUT K BO3HUKHOBEHHIO
CBOETO CIEIHaTU3UPOBAHHOTO si3bIKa (3Kapro-
Ha, cienra). CyliecTByeT OYeHb YeTKas rpa-
HUIIa MEXKY H#CApP2OHOM B 3HAUEHUU KHETOHSIT-
HOTO, HEBPA3YMUTENBHOTO S3BIKA» U CaAp2o-
HOM B 3HAYCHUM «BHUJA PEYH, U3BECTHOTO
TONBKO OJIHOW TpymIme Jtojaed uiau mnpodec-
cun»?, HoBu3Ha u pasHooOpasue COBpeMeH-
HBIX TeXHOJOrui cetu MHTEpHET CO34aI0T
TaKkWe CUTyallld, IPU KOTOPHIX 3HAHUE CIIe-
[IMaJTU3UPOBAHHBIX CJIOB SIBIISETCS CBOEOOpa3-
HBIM TMapoJieM M IMOKa3bIBaeT MPUHAIIEK-
HOCTb K ONpPEAEIECHHON IpyIne JIACH.

Takum o0pa3oM, MOXKHO CKa3aTh, YTO BCE
MaHHBIE COKpAIEHHWsS BHICTYMAIOT B POIU
OIMO3HABATENBHBIX 3HAKOB UIS TTOJB30BaTeNei
cetu MHTEpHET. DTO MO3BOISIET UM, TaKUM
o6pa3oM, UACHTH(HUIIHPOBATH CE0SI C TEeMU



HWJIA WHBIMU TpyHniaMunu J'IIO,Z[ef/'I, pa3aciadronmm-
MU HUX HMHTCPCChI, @ TAKXKXC aBTOMATHYCCKU
OTC€UBATh TCX, KTO HEC BIIHMCHIBACTCA B HUX IIO
TEM WJIA WHBIM NPpHUYHUHAM. O,Z[HaKO OCHOBHOM
HquHHOﬁ BO3HHKHOBCHU A COKpaH_IeHI/Iﬁ SAB-
JI4€TCAd HE TOJIBKO Cl'IeI_II/I(l)I/IKa O6H.[€HI/I$I B
I/IHTepHeTe, HO U, KaK Y’KC IOBOPHJIOCH BBIIIIC,
HCO6XO,E[I/IMOCTL 9KOHOMHUTH CBOC U YYIKOC
BpeMs.

MoskHO CKa3aThb, YTO BO MHOI'UX CHUTyallH-
X B A3BIKC I/IHTCpHeTa MMPOABJIAIOTCA HCTaTUB-
HBIC YCPTHI. ToH OOJIBIIMHCTBA BBICKA3bIBAHUH
WpOHWYEH U MeTadOpHyeH, B HUX OYEHb CIado
NpUACPKUBAKOTCA KaKUX-T1100 PTHYECKHUX
HOPpM, MOCTOAHHO MPOUCXOAUT HAPYUICHUC
Pa3NUYHBIX MOPAJIBHBIX 3amperoB U Tady. [Ipu-
MCPOM DTOI'O MOKET CIYKUTH MOSABJICHUC U
IIOBCEMECCTHOC HUCIIOJIB30BAHUC B I/IHTepHeTe
TaKHuX CHCI_II/Iq)I/I‘IeCKI/IX BHUOOB ACATCIBHOCTHU,
kak flamming, spamming u bootstrapping.

Hpyrumu oOpasmamMu MOTYT OBITH Takue IIy-
TOYHBIE rpaduYecKre WHUIMATLHBIC COKpAIIe-
Hus, kak twain (thing with an interesting name)
u bg (big grin), a Takke MOCTOSHHOE HCIOJb-
30BaHUE HeLeH3ypHbIX cioB. Emie onHolt uep-
TOH CETEBOro SI3bIKA SIBJISETCS HCIOJb30BAHUE
JleTalbHO pa3paboTaHHBIX MpEyBEIUYCHUH,
KaK, HalpuMep, B TakUX TpauuecKux CoKpa-
menusx, kak rotflol (rolling on the floor
laughing out loud) uma fotcl (falling off the chair
laughing). Bce mpuBeeHHbBIC BBILIE TPUMEPHI
MOTYT O3HA4aTh OMIO3UIIMOHHBIN U CYO-KyJb-
TYpHBIH Xapakrtep s3bika MHTepHeTa®.

[IpuBenennas knaccuuKamus MO3BOIAET
WHTEPIPETUPOBATh MaTepHall COBPEMEHHBIX
JMEKCUYEeCKHX U Trpad@UuecKuX COKpalleHui
s3bpIka MlHTepHeTa ¢ JIMHTBUCTUYECKON TOYKHU
3peHHS U BHISBHTH aITOPUTM OOpa3oBaHUS
COKpallleHUH AJIs UX JajbHEHIeil TUIonaoru-
3alHH.
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